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CONDICIONES GENERALES DE VENTA 
 

ARTÍCULO 1 - OBJETIVO 
El objetivo de estas Condiciones Generales es definir los términos 
y condiciones bajo los cuales: 
La Sociedad VS DISTRIBUTION FRANCE 
SCS con un capital de 29 994 000 euros 
Inscrita en el Registro Mercantil de Montpellier: RCS Montpellier 
833 016 116 - APE 5530 Z 
Domicilio social: Bâtiment NEOS II - 130, rue de la Jasse de Maurin 
CS 81078, 34070 Montpellier Cedex 3 – France. 
Inscrita en el registro de operadores de viajes y estancias de 
Atout Francia con el número IM034190001, 
Ofrece la venta de servicios de viajes en virtud del artículo L.211 
del Código de Turismo francés a través de sus sitios web (en 
adelante definidos y denominados los «Sitios web»), sus folletos 
(en adelante definidos y denominados los «Folletos») y, en su 
caso, sus aplicaciones móviles, a clientes individuales (en 
adelante el «Cliente») en nombre y por cuenta de las Empresas 
operadoras tal como se definen a continuación. El servicio que 
constituye la parte preponderante del contrato celebrado con el 
cliente es el alquiler de Alojamientos (definidos a continuación) 
en campings de Francia y del extranjero (denominados en 
adelante los «Campings»).  
El contrato de estancias vacacionales se celebra directamente 
entre el Cliente y las Empresas operadoras, siendo VS 
DISTRIBUTION FRANCE intermediario autorizado por las Empresas 
operadoras (en lo sucesivo el «Mandato»). 
VS DISTRIBUTION FRANCE, de conformidad con las disposiciones 
del artículo L.211-18 del Código de Turismo francés, tiene un 
contrato de garantía financiera con la empresa ATRADIUS y una 
póliza de seguro con la compañía MAIF que cubre las 
consecuencias pecuniarias de su responsabilidad civil profesional. 
 

ARTÍCULO 2 - DEFINICIONES 
Los términos que comienzan con una letra mayúscula tienen el 
significado que se les da en estas Condiciones Generales de 
Venta.  
> «Temporada baja»: significa el periodo comprendido entre la 
apertura de los Campings y el 17/06/2022, así como entre el 
10/09/2022 y el cierre de los Campings. Dependiendo del país de 
destino, estas fechas pueden variar. 
Cabe precisar que las fechas de apertura y cierre de los Campings 
pueden ser modificadas por la Sociedad.  
> «Temporada media»: significa el periodo comprendido entre el 
18/06/2022 y el 08/07/2022 y entre el 27/08/2022 y el 
09/09/2022. Dependiendo del país de destino, estas fechas 
pueden variar. 
> «Temporada alta»: se refiere al periodo comprendido entre el 
09/07/2022 y el 26/08/2022. Dependiendo del país de destino, 
estas fechas pueden variar. 
> «Folleto»: se refiere a los Folletos de presentación de los 
Alojamientos y de los Campings, distribuidos por la Sociedad en 
versión papel o en versión digital en los Sitios web. La lista de 
Campings presentada en el Folleto y la información mencionada 
en el mismo están sujetas a cambios y tienen un carácter 
meramente informativo. Las actualizaciones y las erratas serán 
publicadas en los sitios web. 
> «Cliente»: Estas condiciones generales de venta se aplican 
únicamente a los clientes individuales y a los empleados de los 
comités de empresa con arreglo a una fórmula «ad hoc» de 
gestión individual. Reemplazan cualquier otro documento que 
pueda haber sido puesto en conocimiento del cliente. 
> «Instalaciones y Servicios opcionales» u «Opciones»: se refieren 
a las instalaciones o servicios adicionales que puedan añadirse en 
el momento de la reserva de la estancia por parte del cliente o 
directamente en el Camping. La disponibilidad de estas 
Instalaciones y Servicios opcionales depende de cada 
Alojamiento, del Camping, de la configuración del Alojamiento y 
de las reservas disponibles, por lo que no se puede garantizar.  
> «Alojamientos»: se refieren a los diversos tipos de alojamiento 
ofrecidos en alquiler por la Sociedad a los Clientes, cuyas 
características y precios se indican en los Sitios web y en los 
Folletos (véase también las condiciones generales de 
alojamiento). 
Cada Alojamiento está destinado al número máximo de adulto(s) 
y niño(s) especificado en los Folletos o en los Sitios web. Las 
personas de 14 años o más se consideran adultos. Un bebé se 
considera un niño. 
A menos que se indique lo contrario, cada Alojamiento posee una 
plaza de estacionamiento en el Camping. Cada plaza de 
estacionamiento adicional, supondrá una tarifa adicional para el 
Cliente.  
> «Mandato»: salvo en casos excepcionales, las Empresas 
operadoras de Campings encargan a VS Distribution France la 
distribución de las estancias, la gestión y el seguimiento de las 
reservas, la facturación y el cobro del importe de las estancias, así 
como la gestión de todas las reclamaciones en su nombre y por su 
cuenta. 
> «Servicios del Camping»: se refiere a las diversas actividades y 
animaciones, instalaciones, infraestructuras o equipamientos 
gratuitos o de pago ofrecidos por el Camping. 
Sin embargo, cabe llamar la atención del Cliente sobre el hecho 
de que: 

• Algunos servicios no están abiertos todo el año.  

• No todas las piscinas de los Campings están climatizadas y no 
todos los puntos de agua indicados en los Folletos y en los 
Sitios web son aptos para el baño. Por lo tanto, es 
responsabilidad del Cliente informarse, antes de hacer una 
reserva, sobre las condiciones de acceso a estos servicios y sus 
fechas de apertura a través del Sitio web o llamando al 
Servicio de Atención al Cliente al 937 37 64 05. 

> «Sitios web»: se refiere a los sitios web www.tohapi.fr, 
www.tohapi.it,www.tohapi.es,www.canvasholidays.fr, 
www.canvasholidays.es,wwww.canvasholidays.it, 
www.amacclubs.com, salaries.tohapi.fr y en general a todos los 
sitios web de la Sociedad o a cualquier URL que reenvíe 
automáticamente a estas direcciones. 
> «Sociedad»: VS DISTRIBUTION FRANCE. 
> «Empresas operadoras»: Empresas que han otorgado un 
mandato a la Sociedad: VS CAMPINGS FRANCE, CAMPING AUX 
POMMIERS, CAMPING DE LA POMMERAIE, AMAC, VERDON PARC, 
LES CHARDONS BLEUS, LA GRANDE METAIRIE DE CARNAC, 
MAYOTTE VACANCES CAMPING VILLAGE, LE RELAIS DE TOREILLES 
PLAGE, CAMPING LA PLAGE D’ARGENS et VACANCESELECT 
INTERNATIONAL. 

ARTÍCULO 3 - ACEPTACIÓN DE LAS PRESENTES 
CONDICIONES GENERALES DE VENTA - CONTRATO  
3.1 Al reservar un Alojamiento de acuerdo con los términos del 
artículo 5 del presente documento, el Cliente reconoce haber 
leído y aceptado las presentes Condiciones Generales (en 
adelante definidas como las «Condiciones Generales»). 
 
3.2 La aceptación de estas Condiciones Generales solo puede ser 
plena y total. Cualquier adhesión bajo reserva se considera nula y 
sin efecto. 
Las presentes Condiciones Generales se actualizan en el 
momento de su publicación en línea y cancelan y sustituyen 
cualquier versión anterior. 

 
3.3 Las presentes Condiciones Generales, así como la 
confirmación de la reserva enviada al cliente, forman el contrato 
de estancia vacacional y constituyen la totalidad de la relación 
contractual entre el Cliente y la Sociedad. 
 

ARTÍCULO 4 - PRECIO DE LA ESTANCIA 

Todos los precios se indican en euros (€), e incluyen todos los 
impuestos excepto los gastos administrativos y las tasas 
turísticas, la tasa ecológica, los impuestos locales y las Opciones. 
 
> Nuestros precios incluyen: 
- La entrega del Alojamiento o alojamientos reservados 

totalmente equipados de acuerdo con la descripción que 
figura en los Sitios web y en los Folletos. 

- Una plaza de estacionamiento para cada Alojamiento (a 
menos que se indique lo contrario en el Sitio web o en el 
Bono). 

- Agua, gas y electricidad. 
- Los Servicios y las instalaciones del Camping, excepto las 

Opciones y los servicios de pago. 
 
> Nuestros precios no incluyen: 
- El alquiler de sábanas (a menos que se indique lo contrario, 

Alojamientos Premium y Privilège Club). 
- El seguro de cancelación. 
- Los gastos administrativos de un importe global de 25 €, 

impuestos incluidos, para todas las reservas efectuadas en los 
Sitios web o por teléfono. Estos gastos se reducen a 15 €, 
impuestos incluidos, para los pagos realizados con tarjeta de 
crédito. 

- La limpieza, excepto para los Alojamientos Premium y 
Privilège Club, y para determinados Campings Vacanceselect, 
cuya información se especifica en el Sitio web y para los que 
se incluye la limpieza de final de estancia (sin incluir la vajilla, 
la barbacoa y el frigorífico, que deben estar limpios y 
ordenados, y los cubos de basura y papeleras vaciados). Los 
gastos de limpieza ascienden a 60 € si se abonan en el 
momento de la reserva, y a 90 € si se abonan in situ y según el 
Camping.  

- Las actividades de pago ofrecidas por el camping (pagaderas 
in situ). 

- Los impuestos (tasa turística, tasa ecológica, impuestos 
locales, según el Camping). 

- El posible suplemento por mascota en función del Camping, 
pagadero en el momento de la reserva o a la llegada al 
Camping. 

- La fianza. El importe de la fianza solicitada varía según el 
camping elegido por el Cliente de conformidad con el artículo 
11 de estas condiciones. 

- Los Equipamientos y Servicios opcionales (kit de bebé, alquiler 
de toallas, etc.). 

- Los servicios adicionales (pulseras de consumo, pulseras de 
seguridad, identificaciones de automóviles, restauración, 
parques de atracciones, equipamientos físicos, servicios de 
transporte, plazas adicionales, etc.). La disponibilidad de todos 
estos servicios adicionales no podrá ser garantizada por la 
Sociedad. El cliente deberá consultar en la recepción del 
Camping los servicios disponibles durante su estancia y sus 
condiciones de precio.  

 
> Visitantes 
Para los visitantes de día, el Camping podrá exigir el pago de una 
tasa de visita. Es posible que un Camping no acepte visitantes o 
que la tasa de visita no permita el acceso a todos los Servicios del 
Camping, en particular al parque acuático. Los visitantes, en caso 
de ser aceptados, tendrán derecho a acceder al Camping en el 
horario determinado por el Camping.  
 
> Definición del precio 
La tarifa aplicable a la estancia es la tarifa vigente en el día de la 
reserva, sujeta a la disponibilidad. Cuando el cliente solicite un 
presupuesto, se indicará su validez en el presupuesto. Una vez 
transcurrida la fecha de validez, el precio indicado en el 
presupuesto no estará garantizado.  
Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo L.211 del Código de 
Turismo francés, en caso de error manifiesto en el precio 
publicado, como por ejemplo un precio irrisorio en comparación 
con el precio medio constatado de una misma estancia durante el 
mismo periodo, se informa al Cliente de que el contrato se 
considerará nulo y se le devolverá su anticipo o el precio total 
abonado sin dar lugar a una indemnización. 
 
> Retroactividad 
Los beneficios y promociones ofrecidos por la Sociedad son 
condicionales (según las indicaciones de la oferta) y no son 
retroactivos. 

 

ARTÍCULO 5 - RESERVA Y PAGO DEL PRECIO DE LA 
ESTANCIA 
5.1 Para hacer una reserva, el Cliente debe ser mayor de edad y 
capaz. La Sociedad se reserva el derecho de rechazar a los 
menores que no estén acompañados por sus padres o un tutor 
legal.  
En el momento de la reserva, el Cliente está obligado a 
proporcionar los apellidos, nombres y fechas de nacimiento de 
cada persona alojada y la matrícula del vehículo que se 
estacionará en el Camping, en su caso. La Sociedad se reserva el 
derecho de rechazar a cualquier persona que no haya sido 
registrada en el momento de la reserva. El Cliente titular de la 
reserva debe ser obligatoriamente una de las personas alojadas. 
Por razones de seguridad y del seguro, no se permite exceder el 
número de ocupantes mencionado por el Cliente en el momento 

de la reserva (niños incluidos). Cabe recordar que un bebé es 
considerado un niño. La Sociedad y la Empresa operadora se 
reservan el derecho de rechazar a cualquier persona que supere 
el aforo inicialmente previsto. 

 
5.2 Para garantizar un ambiente propicio para el descanso y la 
relajación en un ambiente familiar y acogedor, la Sociedad 
dispone de un servicio especialmente dedicado a los grupos. Por 
lo tanto, la Sociedad se reserva el derecho de rechazar la(s): 
- Reserva de un Cliente para las cuales el número de personas 

alojadas en varios Alojamientos del mismo Camping y durante 
el mismo periodo, sea superior a 12 (doce) personas.  

- Reserva por parte de uno o varios Clientes de más de 2 o 3 
casas móviles o Alojamientos en el mismo Camping y por el 
mismo periodo.  
 

 La Empresa considera grupo a un mínimo de doce (12) personas 
físicas que se conozcan y viajen juntas por los mismos motivos, en 
las mismas fechas de estancia, en el mismo Camping. Todas las 
solicitudes de reserva de grupos deben hacerse al departamento 
especializado de la empresa (tel: +33 (0)4 30 05 15 45 – precio de 
una llamada local o por correo groupe@tohapi.fr), que es el único 
autorizado a gestionar estas solicitudes. La Sociedad se reserva el 
derecho de estudiar con antelación las solicitudes de reservas de 
grupos para ver su compatibilidad con la ocupación del Camping 
durante el periodo solicitado.  
 
5.3 Existen cuatro formas de reservar una estancia:  
- Por teléfono llamando al +33 (0)4 48 20 20 20 (precio de 

una llamada local).  
Para nuestros Clientes "con la fórmula ad hoc": +33 (0)4 30 
05 15 45 – precio de una llamada local ; Para los Grupos: 
+33 (0)4 30 05 15 45 – precio de una llamada local. 

- Por Internet: en los Sitios web o cse.tohapi.fr, 
salaries.tohapi.fr. 

- Por correo electrónico en reservation@vacanceselect.com 
para reservas de Clientes individuales o 
reservations.cse@tohapi.fr, para los Clientes CSE, para las 
solicitudes de Grupos. 

- In situ: solo para los Campings Tohapi, en la recepción del 
Camping. 

 
5.4 Modalidades de reserva 
La reserva de una estancia en el Camping se hace de la siguiente 
forma: 
1. El Cliente selecciona el Camping de su elección según su 
descripción. 
2. El Cliente selecciona la duración de la estancia, la fecha de 
salida, el número de participantes y el tipo de alojamiento. 
3. El Cliente tiene la posibilidad de rellenar los beneficios si los ha 
recibido indicando los códigos correspondientes (código de 
socio/código de promoción). 
4. El Cliente indica también si desea suscribir el seguro de 
cancelación (véase el artículo 15) y otras Opciones ofrecidas por 
la Sociedad. 
5. El Cliente debe proporcionar toda la información requerida: 
- Al asesor telefónico en el caso de una reserva telefónica;  
- Rellenando los campos obligatorios (indicados con un 

asterisco) del formulario de reserva de los Sitios web en 
caso de reserva por Internet. 

6. El Cliente realiza la reserva en nombre y por cuenta de todos 
los beneficiarios que indique. El Cliente certifica y es responsable 
de asegurar que toda la información proporcionada es correcta.  
7. El Cliente accede a un resumen o recibe un documento que 
contiene todos los detalles relativos a las fechas, a los servicios 
elegidos y al precio total correspondiente, lo que le permite 
comprobar los detalles de su pedido. El Cliente es responsable de 
que toda la información que se muestre sea conforme a la 
información seleccionada por él, entendiéndose que cualquier 
modificación o cancelación posterior de su pedido puede dar 
lugar a una facturación acorde con los términos del presente 
documento. 
8. El Cliente valida su pedido o acepta expresamente el 
presupuesto por correo electrónico, después de haber leído y 
aceptado las presentes Condiciones Generales de Venta de la 
Sociedad. 
9. El Cliente elige su método de pago y abona las sumas según el 
calendario de vencimientos elegido (véase el artículo 5.7).  
 
En el caso de las reservas por Internet o por teléfono, y del pago 
con tarjeta de crédito, la reserva será, salvo en caso de un 
incidente de pago, validada inmediatamente y considerada 
definitiva. 
 
 En el caso de las reservas por Internet o por teléfono, y del pago 
mediante cheque, transferencia bancaria o cheques vacaciones, 
la reserva solo se validará y será definitiva tras la recepción del 
pago 7 días después, como máximo, de la fecha de la reserva.  
 
En el caso de una reserva por correo electrónico, la reserva solo 
será válida después de que la Sociedad haya comprobado la 
disponibilidad del Alojamiento o Alojamientos deseados por el 
Cliente. 

 
En caso de no disponibilidad, la Sociedad se pondrá en contacto 
con el Cliente para hacerle una nueva propuesta de Alojamiento.  
La reserva se validará y será definitiva una vez que la elección del 
Cliente haya sido validada. 
La Sociedad enviará al Cliente un documento de confirmación de 
su reserva, las presentes Condiciones Generales de Venta y una 
declaración de pago. 
 
Si no se acuerda ninguna propuesta de sustitución con el Cliente, 
la Sociedad reembolsará sin demora y a más tardar dentro de los 
treinta días siguientes a la recepción de la solicitud de reserva, 
todas las sumas previamente abonadas por el Cliente. 
 
10. El cliente recibe una confirmación de su reserva por correo 
electrónico. Esto constituye el acuerdo alcanzado entre el Cliente 
y la Sociedad.  
 
11. Se enviará a la dirección de correo electrónico indicada por el 
Cliente el Bono que permitirá al Cliente disfrutar de su estancia  
cuatro (4) semanas antes del inicio de su estancia, previo pago del 
saldo. Sin embargo, en su caso, el Cliente sigue siendo 
responsable de pagar el saldo de su reserva a más tardar cuatro 
(4) semanas antes de su llegada al Camping. 

mailto:groupe@tohapi.fr
mailto:reservations.cse@tohapi.fr
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5.5 Modalidades de pago 
Según el método de reserva elegido, se aceptan las siguientes 
modalidades de pago: 
- Tarjeta de crédito (CB) para todo tipo de reservas. 
- Cheque bancario extendido a nombre de «VS DISTRIBUTION 

FRANCE» que deberá enviarse por correo a la siguiente 
dirección: VS DISTRIBUTION FRANCE – TSA 10215 – 34076 
Cedex 3 – France. 
Debe adjuntarse al correo el resguardo de la confirmación 
de la reserva que ha recibido.  

- Cheques de vacaciones Connect (CV Connect): este método 
de pago es accesible a través de la aplicación de pago por 
móvil Chèque-Vacances. La Sociedad no se hace responsable 
de la no utilización de este medio de pago o del mal 
funcionamiento de la aplicación. El importe mínimo para el 
pago con los cheques de vacaciones Connect es de 20 €, con 
la posibilidad de completar el pago con tarjeta de crédito. 
Dado que este método de pago no es fungible ni líquido, las 
sumas efectivamente pagadas no pueden reembolsarse. En 
su caso, las cantidades efectivamente pagadas se abonarán 
en forma de nota de crédito, válida para una futura reserva 
de vacaciones durante un (1) año a partir de su fecha de 
emisión. 

- Cheques de vacaciones ANCV: si se utiliza este método de 
pago, se aconseja enviar los cheques a la Sociedad a la 
dirección indicada en el artículo 17,1 debidamente 
cumplimentados y mediante carta certificada con acuse de 
recibo o cualquier otro medio seguro. 
Los cheques deben enviarse separados de la chequera, sin 
grapas ni clips. Debe adjuntarse el resguardo de la 
confirmación de la reserva recibida previamente en la 
dirección indicada en el artículo 17.1 de estas condiciones. 
Solo se contabilizarán los cheques de vacaciones que se 
hayan recibido realmente. Es responsabilidad del Cliente 
comprobar el número antes del envío y guardar las matrices 
de los cheques de vacaciones enviados. 
No se aceptarán cheques de vacaciones ANCV caducados, 
vencidos o fraudulentos.  
La Sociedad no podrá ser considerada responsable bajo 
ninguna circunstancia por la no recepción de los cheques de 
vacaciones ANCV. 

- Vale: seleccionando «utilizar mi vale» al hacer una reserva 
en el Sitio web o por teléfono. Las condiciones de uso del 
Vale son las que se indican en este. 

- Transferencia bancaria a la cuenta bancaria cuyos datos 
figuran a continuación, especificando el número de 
expediente indicado en su confirmación de estancia, 
presupuesto u opción, y adjuntando una copia de la orden 
de transferencia con la confirmación de la reserva por 
correo electrónico a la siguiente dirección: 
recouvrement@vacanceselect.com. 

 
 DOCUMENTO DE IDENTIFICACIÓN BANCARIA (RIB) DE LA 

SOCIEDAD 

 
Los pagos de las reservas subvencionados VACAF solo se aceptan 
para los siguientes Campings certificados VACAF : Parc des allais, 
Les Catalpas, Aurilandes, Le Bois de Pleuven. Ensoya, La Dune 
Blanche, Le Ried, Novela, Port la Nouvelle, Les Fontaines, Coeur de 
Vendée, La Pommeraie de l’Océan, Aux Pommiers. 
 
La lista está sujeta a cambios y puede accederse ella en cualquier 
momento a través del siguiente enlace:  
https://www.tohapi.fr/themes/camping-vacaf-139.php 
 
Todos los pagos deberán enviarse a la dirección indicada en el 
artículo 17,1 infra. 
 
5.6 El Cliente debe abonar, según una de las modalidades de pago 
aquí mencionadas, el saldo del precio de la estancia, a más tardar 
4 (cuatro) semanas antes de su llegada. Si no se efectúa el pago 
en ese plazo, la Sociedad se reserva el derecho de considerar la 
reserva como cancelada y por consiguiente se aplicarán los 
términos del artículo 14. 
 
5.7 El Cliente se compromete a cumplir con el siguiente 
calendario de pagos: 
 
Si el pago es con tarjeta de crédito, cheque, transferencia 
bancaria o cheques de vacaciones ANCV o CV Connect: 
 
> Reserva más de 3 meses antes del comienzo de la estancia, el 
Cliente podrá pagar hasta 4 veces sin gasto alguno de acuerdo 
con el siguiente calendario de pagos: 

 

 
 

> Reserva entre 2 y 3 meses antes del comienzo de la estancia, el 
Cliente podrá pagar hasta en 3 veces sin gasto alguno de acuerdo 
con el siguiente calendario de pagos: 
 

 
En el 

momento de 
la reserva 

2 meses 
antes de la 

estancia 

El saldo restante 
debe pagarse 4 
semanas antes 
de la estancia 

Pago en efectivo  
(1 vez) 

100% - - 

Pago en 2 veces sin 
gastos 

75% - 25% 

Pago en 3 veces sin 
gastos 

50% 25% 25% 

 
 

> Reserva entre 1 y 2 meses antes del comienzo de la estancia, el 
Cliente podrá pagar hasta en 2 veces sin gasto alguno de acuerdo 
con el siguiente calendario de pagos: 
 

 En el momento de la 
reserva 

El saldo restante debe 
pagarse 4 semanas 
antes de la estancia 

Pago en efectivo  
(1 vez) 

100% - 

Pago en 2 veces sin 
gastos 

75% 25% 

 
> Reserva menos de 4 semanas antes del comienzo de la 
estancia, el Cliente deberá pagar el importe total de la estancia 
con tarjeta de crédito. 
 

 En el momento de la reserva con tarjeta de 
crédito 

Pago en efectivo  
(1 vez) 

100% 

 
En caso de pago con tarjeta de crédito, es responsabilidad del 
Cliente volver a contactar con la Sociedad en caso de que su 
tarjeta de crédito ya no sea válida o no esté activa durante el 
calendario de pagos. 
 
5.8 Si el Cliente desea pagar su estancia en cheques de 
vacaciones (ANCV o CV Connect), puede pagar el anticipo con 
cheques ANCV, CV Connect, cheque bancario o tarjeta de crédito. 
 
- En caso de pago del anticipo con tarjeta de crédito o cheque 

de vacaciones CV Connect, la reserva se confirmará 
inmediatamente. 
 

- En caso de pago del anticipo mediante cheque de 
vacaciones ANCV, transferencia o cheque bancario, para 
que la reserva se confirme, la Sociedad deberá recibir los 
cheques de vacaciones ANCV, la transferencia bancaria o el 
cheque bancario en un plazo de 5 días hábiles en la 
dirección indicada en el artículo 17.1. Una vez transcurrido 
este plazo, la reserva se cancelará automáticamente.  

 
Si el Cliente ya ha pagado la estancia mediante tarjeta bancaria, 
cheque de vacaciones CV Connect o transferencia bancaria, y 
desea utilizar sus cheques de vacaciones ANCV de acuerdo con lo 
dispuesto en el artículo 5.5, la Sociedad reembolsará el importe 
de las cantidades abonadas en un plazo máximo de 30 días de 
acuerdo con las siguientes modalidades:  
- directamente a la tarjeta de crédito utilizada, siempre que 

sea válida en el momento de la reserva y del reembolso;  
- o por transferencia SEPA.   
 
No se acepta el pago con cheques de vacaciones ANCV para el 
reembolso desde quince (15) días antes del inicio de las 
vacaciones.  Si el importe total de los cheques de vacaciones 
ANCV es superior al importe de la estancia, la Sociedad no pagará 
la diferencia si esta es inferior o igual a diez (10) euros. 
 
 5.9 A petición del cliente, la Sociedad enviará una factura 
pagada, acompañada de un certificado de estancia después de su 
estancia. 
 
5.10 Dependiendo de la disponibilidad y de los Campings que 
ofrezcan este servicio, a cambio de una suma fija de 5 euros al día 
y por característica, con un límite de 45 euros por estancia, la 
Sociedad podrá ofrecer uno de los siguientes servicios de elección 
de ubicación: 
 
- Una solicitud de alojamiento en una ubicación contigua a la 

de otra reserva en Temporada Baja. En Temporada Alta, 
esta opción está disponible para una estancia de sábado a 
sábado en los Campings Tohapi y Vacanceselect, según la 
disponibilidad. 

- Una solicitud de un número de ubicación específico en 
Temporada Baja. En Temporada Alta, esta opción está 
disponible para una estancia de sábado a sábado y solo en 
los Campings Tohapi. 

 
5.11 Prolongación de la estancia en el lugar: 
En caso de prolongación de la estancia en el lugar y en función de 
la disponibilidad: 
- En el caso de los Campings Vacanceselect, la reserva debe 

realizarse con el representante in situ, que se pondrá en 
contacto con el departamento correspondiente para realizar 
el cambio. El pago se hará con tarjeta de crédito. 

- En el caso de los Campings Tohapi, la prolongación de la 
estancia y su pago deberán hacerse en la recepción del 
camping. 

 

ARTÍCULO 6 - BONOS DE VACACIONES 
Al final de su estancia, es responsabilidad del Cliente enviar a la 
Sociedad sus documentos de ayuda para las vacaciones (por 
ejemplo: los bonos de vacaciones de CAF) con un sobre a su 
nombre, con el franqueo aplicable a las cartas de entre 20 y 50 
gramos, a la siguiente dirección: Service Client Tohapi, CS 81010, 
22101 Dinan Cedex (Francia) 

 
La Sociedad se compromete a completarlos y devolverlos al 
Cliente con el certificado de estancia dentro de los 15 (quince) 

días siguientes a su recepción. 
Es responsabilidad del Cliente informarse sobre las condiciones 
de reembolso del Alojamiento en cuestión antes de hacer la 
reserva. 
El beneficiario de la ayuda deberá ser preferentemente el titular 
de la estancia. 

 

ARTÍCULO 7 - ESTANCIA 
7.1 Los días y horas de Llegada y Salida varían según los Campings 
y se indican en el bono o en el Sitio web. 
En caso de que el Cliente no pueda llegar a las horas indicadas, 
deberá imperativamente ponerse en contacto con la Empresa 
operadora (utilizando el número de teléfono que figura en el 
bono) antes de las 18 horas, para que eventualmente, con el 
acuerdo de esta, se le autorice a llegar hasta las 22 horas del 
mismo día o la mañana siguiente, y, de manera excepcional, hasta 
las 21 horas para el Camping Village Lago Maggiore en 
Temporada Baja y Media. No se aceptarán llegadas fuera de este 
horario.  
 
La Sociedad no realizará ningún reembolso, ni siquiera parcial, en 
caso de llegada fuera de las horas autorizadas, con posterioridad 
a la fecha de llegada prevista o en caso de salida anticipada del 
Cliente. 
En el caso de que el Cliente no se presente el día siguiente a la 
fecha prevista sin haber informado al representante de la 
Empresa operadora, su reserva podrá ser cancelada sin 
reembolso. La Sociedad está autorizada a volver a poner en 
arrendamiento el Alojamiento en el plazo de 48 horas, sin que el 
Cliente pueda oponerse a ello. 
 
7.2 Con la excepción de las Ubicaciones vacías, es responsabilidad 
del Cliente hacer un inventario (inventario del material, estado 
del material y estado de limpieza) del Alojamiento dentro de las 
24 horas siguientes a su llegada. Todas las reclamaciones deberán 
ser presentadas a un representante de la Empresa operadora. 
Esta última hará todo lo posible por remediar la rápidamente la 
situación. No se admitirá ninguna reclamación después de este 
plazo. Asimismo, cualquier incidente que pueda ocurrir durante la 
estancia debe ser comunicado al representante de la Empresa 
operadora, que hará todo lo posible por remediarlo. 
 
7.3 El Cliente se compromete a respetar y asegurar que los 
ocupantes del Alojamiento respeten las normas internas del 
Camping y de la piscina en la que se encuentra el Alojamiento. El 
cliente es informado desde este mismo momento de que: 
- Por razones de higiene, salvo en ausencia de justificación 

médica, el acceso a la piscina está reservado a personas que 
lleven traje de baño (bañador/traje de baño de una o dos 
piezas), con exclusión de cualquier otra prenda de vestir, 
incluido tangas, bermudas, pantalones cortos, monos, 
burkini y ropa larga y/o de agua. 

- Los vigilantes de la piscina tienen la facultad de pedir a los 
infractores que abandonen el lugar. 

- Las barbacoas y las planchas eléctricas, así como las 
barbacoas de carbón están prohibidas. En los Campings 
Tohapi se permiten las barbacoas y las planchas de gas. Es 
responsabilidad del Cliente preguntar previamente a un 
representante de la Empresa operadora sobre los tipos de 
barbacoas y planchas que se admiten en el Camping.   
 

En caso de incumplimiento del reglamento interno y, en su caso, 
de la piscina, de las presentes Condiciones Generales y/o de 
mostrar una actitud contraria a la tranquilidad del Camping por 
parte de un Cliente y/o de los ocupantes del Alojamiento en 
cuestión, la Sociedad, tras el correspondiente aviso formal que 
resulte infructuoso, o inmediatamente, según la gravedad de los 
hechos, podrá pedir a la persona o personas en cuestión que 
abandonen el Camping antes del fin de la estancia. Esta situación 
no les dará derecho a un reembolso, ni siquiera parcial, de su 
estancia. Los miembros del grupo están obligados 
individualmente a cumplir el reglamento.  
 
7.4 Animales 
La presencia de animales debe ser mencionada en el momento de 
la reserva. 
- Perros (excepto las categorías 1 y 2): A menos que se 

indique lo contrario y las condiciones específicas para cada 
Camping indicadas en los Folletos o en los Sitios web, en los 
Campings Tohapi se aceptan perros. Estos deben estar 
atados con una correa en el Camping. Ningún perro debe 
ser dejado solo en el Alojamiento. 
En los campings Vacanceselect, el Cliente debe informarse 
con antelación si los perros están prohibidos o no en el 
Camping y en qué condiciones (peso, categoría, etc.).  
La información está disponible en los Sitios web. 

- Gatos: solo se aceptan en los Campings Tohapi. El animal 
debe ser mantenido dentro del Alojamiento, bajo la total 
responsabilidad de su dueño. 

 
En el momento de la estancia, el Cliente debe presentar 
obligatoriamente el registro actualizado de vacunación del 
animal. Los animales autorizados deberán llevar una 
identificación o un chip. Están bajo la responsabilidad de sus 
amos y deben estar atados con una correa. No deben ser dejados 
sin vigilancia en el lugar (en el Alojamiento, en el propio camping 
o en un coche). Solo se permite un gato/perro por Alojamiento. 
Si se admiten animales en el Camping, la presencia de animales es 
una Opción de pago, cuyo precio puede variar según el Camping. 

 
7.5 Salvo que se indique lo contrario en el reglamento interno del 
Camping, se prohíbe la instalación de una tienda de campaña en 
las ubicaciones de las casas móviles. 
 
7.6 El Cliente debe hacer todo lo necesario, en particular si va a 
un Camping situado en una isla, para reservar su transporte con 
suficiente antelación para poder llegar al Camping en las fechas 
correspondientes a su estancia. En caso de estancia fuera de 
Francia, el Cliente es el único responsable del respeto de las 
condiciones de acogida y de estancia de su destino.  
También se recomienda que antes de hacer la reserva, el Cliente 
consulte los consejos de viaje para su destino en el 
sitiowww.dipomatie.gouv.fr.  
 

ARTÍCULO 8 - SERVICIOS DEL CAMPING 
Puede ocurrir que ciertas actividades e instalaciones ofrecidas por 

 
En el 

momento de 
la reserva 

3 meses 
antes de 

la 
estancia 

2 meses 
antes de 

la 
estancia 

El saldo 
restante debe 

pagarse 4 
semanas antes 
de la estancia 

Pago en 
efectivo  
(1 vez) 

100% - - - 

Pago en 2 
veces sin 

gastos 
75% - - 25% 

Pago en 3 
veces sin 

gastos 
50% - 25% 25% 

Pago en 4 
veces sin 

gastos 
25% 25% 25% 25% 
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los Campings de las Empresas operadoras e indicadas en la 
descripción que aparece en los Folletos y/o en el Sitio Web 
puedan ser retiradas o modificadas, en particular por razones 
climáticas o en caso de fuerza mayor, o que no funciones en la 
pretemporada o a final de otoño La Sociedad, en la medida de lo 
posible, informará al Cliente de cualquier trabajo o modificación 
realizados en los Campings durante su estancia. 
 

ARTÍCULO 9 - TASA TURÍSTICA 
9.1 El importe de la tasa turística por día y por persona mayor de 
18 años está incluido en el precio de la estancia cuando es un 
precio fijo. 
Cuando la tasa turística se recauda realmente, deberá ser: 
- Se abona en el momento de la reserva en los Campings 

Tohapi, excepto los Campings Aurilandes, Eurolac, Dune 
Blanche, Mayotte y Petit Mousse. Los importes cobrados 
son provisionales. Puede ocurrir que la tasa aumente, en 
cuyo caso se solicitará un suplemento a los clientes. 
 

- Se abona en el Camping a la llegada en los Campings 
Vacanceselect. La tasa turística es recaudada en Francia por 
los ayuntamientos y puede ser incrementada con un 
impuesto adicional departamental o  eco-participación. 
 

9.2 Además de la tasa turística, en algunos Campings también se 
puede cobrar una tasa ecológica (el importe de estas tasas se 
mostrará en la recepción del Camping) o una tasa local según el 
destino. 

 

ARTÍCULO 10 - FIANZA 
10.1 Dependiendo del Camping y si el Cliente no ha elegido 
ninguna opción específica, podrá solicitarse una fianza de entre 
60 y 400 euros a la llegada.  
Rogamos tenga en cuenta que el Camping se reserva el derecho 
de retener la totalidad o una parte de la fianza en caso de daños 
en el Alojamiento o en el Camping.  
No se requiere ningún depósito para las parcelas vacías. 
Si no se realiza la limpieza al final de la estancia, se retendrá de la 
fianza una cantidad entre 60 euros y 90 euros, según el 
Alojamiento o el Camping. 
Existe la posibilidad de exigir fianzas adicionales (véase el artículo 
10.3). 
 
10.2. La fianza se devolverá al Cliente a la salida y después de que 
el representante de la Empresa operadora haya realizado el 
inventario de las instalaciones. El representante de la Empresa 
operadora realizará el inventario y se asegurará de que el 
Alojamiento se ha limpiado adecuadamente y que está libre de 
cualquier daño o deterioro. En caso de daños evidentes o si el 
alojamiento no se devuelve limpio, la Empresa operadora podrá 
facturar al Cliente los gastos de la reparación 
No se aceptará ninguna disputa por parte del Cliente en caso de 
salida sin un inventario de las instalaciones, si el Cliente no ha 
entregado a un representante de la Empresa operadora el 
inventario de las instalaciones declarado a su entrada o si ha 
abandonado el Camping sin haber realizado un inventario de las 
instalaciones a la salida del Camping verificado por el 
representante de la Empresa operadora o del Camping Asociado. 
Si el cliente no entrega el inventario de las instalaciones 
declarado a la entrada, se presumirá que ha aceptado el 
Alojamiento en buen estado general y de limpieza. 
En caso de salida fuera del horario normal, el personal de la 
Empresa operadora será el único juez del estado general y de la 
limpieza del Mobil-Home, el cual será aceptado por el Cliente. Si 
el lugar alquilado se deja en buenas condiciones, se devolverá la 
fianza, si es necesario, por correo postal, a cargo del Cliente, tan 
pronto como sea posible.  
 
10.3 El Camping podrá exigir fianzas adicionales para el material 
necesario para la accesibilidad del Camping (por ejemplo, tarjetas 
magnéticas para las barreras automáticas) y/o el uso de los 
Servicios del Camping. 
 

ARTÍCULO 11 - DEFINICIONES 
 De conformidad con las disposiciones del artículo L 221-28 12° 
del Código de Consumo francés, la Sociedad informa al Cliente de 
que la venta de servicios de alojamiento prestados en una 
determinada fecha o con una periodicidad determinada, no está 
sujeta a las disposiciones relativas al plazo de cancelación de 14 
días. 
Por otra parte, la ley n°2014-344 de 17 de marzo de 2014 da al 
Cliente la posibilidad de rescindir el seguro de anulación 
contratado dentro de los 14 días siguientes a la suscripción, 
siempre y cuando el seguro contratado cubra un riesgo para el 
cual el Cliente ya está asegurado y si justifica esta garantía 
anterior. Sin embargo, la rescisión no es posible si no se ha 
proporcionado ninguna garantía en la fecha de la solicitud de 
rescisión. 
 

ARTÍCULO 12 - DEFINICIONES 
> Responsabilidad de los hoteleros 
El negocio de los hoteles al aire libre no entra en el ámbito de la 
responsabilidad de los hoteleros prevista en el artículo 1952 del 
Código Civil francés. Por consiguiente, la Sociedad y de la 
Empresa operadora quedará exentas de responsabilidad en caso 
de pérdida, robo o daños de los efectos personales en nuestros 
Campings, aparcamientos, establecimientos abiertos al público o 
locales de uso colectivo (local de bicicletas, aseos, etc.) 
 
> Garantía y responsabilidad en los Sitios web 
 La Sociedad tiene, para todas las fases de acceso a los Sitios web, 
para el proceso de reserva y de los servicios posteriores, solo una 
obligación de conducta.  
 
> La información disponible en nuestros Sitios web y catálogos es 
exacta en la fecha de la reserva. Sin embargo, está sujeta a 
cambios.  
 
> Las fotografías que ilustran nuestros alojamientos en los Sitios 
web y en el Folleto son meramente informativas e ilustrativas. Los 
modelos no pueden ser garantizados. 
 
> La Sociedad no podrá ser considerada responsable, como 
consecuencia de la comunicación por parte de las Empresas 
operadoras o de cualquier tercero, de fotografías para las que 
han declarado tener los derechos, de información falsa, engañosa 

o errónea que pueda ser mencionada en los catálogos o en los 
Sitios web relativos a los Campings, y en particular de las fotos de 
presentación, calificaciones, actividades, actividades de ocio, 
servicios y fechas de funcionamiento.  
 
> Aunque la Sociedad hace todo lo posible por mantener un 
servicio operativo, no puede ofrecer ninguna garantía en cuanto a 
la continuidad del acceso a sus Sitios web y, por lo tanto, declina 
toda responsabilidad por los daños directos y/o indirectos 
causados por la imposibilidad de acceder a ellos en su totalidad o 
en parte, o que puedan derivarse del uso del servicio por parte de 
un internauta. 
 
> La Sociedad no podrá ser considerada responsable penal o 
civilmente de las consecuencias derivadas de un uso inapropiado 
o no autorizado de los Sitios Web o de su contenido por parte de 
los usuarios o de cualquier otro tercero.  
 
> Además, la Sociedad no se responsabiliza de la no ejecución o 
mala ejecución del contrato suscrito, en caso de culpa del Cliente, 
en casos de fuerza mayor, circunstancias excepcionales o incluso 
por el hecho imprevisible e insalvable de un tercero ajeno a la 
prestación de los servicios previstos en el contrato.  
 
> En cualquier caso, en caso de que la Sociedad sea considerada 
responsable por cualquier motivo, cualquier indemnización por 
daños y perjuicios directos o indirectos se limitará al importe de 
la estancia.  
 
> La indicación del nivel de comodidad asignado a los Campings 
de las Empresas operadoras fuera de Francia corresponde a una 
clasificación establecida con referencia a las normas locales del 
país anfitrión, y que por lo tanto puede diferir de las normas 
francesas (Clasificación Atout France). 
 

ARTÍCULO 13 - MODIFICACIONES 
13.1 Modificaciones por parte del Cliente: 
A petición del cliente, este podrá solicitar una modificación de su 
estancia (camping, fechas y/o tipo de alojamiento), en función de 
la disponibilidad y las posibilidades de alojamiento. El Cliente 
podrá solicitar la modificación de su reserva solo una vez durante 
la temporada y como máximo 2 semanas antes de la fecha de 
inicio de la estancia. No se aceptarán llegadas fuera de este 
horario. 

- Se cobrará una tasa administrativa de 25 (veinticinco) euros 
por la modificación de la estancia 

- En el caso de que el importe de la nueva estancia sea 
superior, la diferencia entre las dos reservas será adeudada 
por el Cliente. 
En caso de que el importe de la nueva estancia sea inferior al 
importe de la estancia original, podrá reembolsarse la 
diferencia y se aplicarán los costes administrativos del cambio 
de estancia definidos anteriormente.  

Cabe recordar al Cliente que, en caso de modificación de la 
estancia, no podrá beneficiarse de las promociones posteriores a 
su reserva inicial. La fecha de la primera reserva será la fecha que 
dará fe. 
En caso de que la Sociedad no pueda acceder a la solicitud de 
modificación del Cliente, se mantendrá la estancia inicial a menos 
que el Cliente la cancele. 
  
13.2 Modificaciones por parte de la Sociedad: 
La Sociedad podrá estar obligada a modificar la estancia antes de 
su comienzo. En este caso, informará al Cliente lo antes posible, 
de forma clara, comprensible y en un soporte duradero.  
La Sociedad deberá informar de las repercusiones en el precio en 
el momento de la comunicación de la modificación. El Cliente 
deberá dar su respuesta a la propuesta de sustitución a la 
Sociedad en el plazo indicado. El cliente podrá: 
- cancelar.  

La Sociedad reembolsará entonces la totalidad de los pagos 
previamente realizados, incluidos los gastos administrativos 
y cualquier suscripción de seguro. 

- o aceptar participar en la estancia modificada.  
Si esta modificación conlleva una disminución o un aumento 
del precio de la estancia, la Sociedad asumirá esta diferencia 
de precio, ya sea devolviendo la diferencia al Cliente o bien 
asumiendo el aumento del precio de la estancia. 

En caso de que el Cliente no responda en el plazo indicado, la 
Sociedad cancelará automáticamente la estancia. 
 
En caso de reserva en un camping que la Sociedad ha dejado de 
comercializar en el transcurso de la temporada, la Sociedad podrá 
modificar la estancia del Cliente de acuerdo con las disposiciones 
del presente artículo 13.2. 
 

ARTÍCULO 14 - CANCELACIÓN 
14.1 Cancelación por parte del cliente 
En caso de cancelación de la reserva por parte del Cliente. 
- Más de 12 semanas (85 días) antes del comienzo de la 

estancia, la Sociedad se compromete a reembolsar al 
Cliente la totalidad de las sumas abonadas, menos unos 
gastos fijos de tramitación de 50 euros. 

- Entre 12 semanas (84 días) y 9 semanas (63 días) antes del 
comienzo de la estancia, la Sociedad se compromete a 
reembolsar al Cliente el 50% (cincuenta por ciento) de su 
estancia. Los gastos administrativos corresponderán a la 
Sociedad. 

- Menos de 9 semanas (62 días) antes del comienzo de la 
estancia, la Sociedad se reserva el derecho de quedarse con 
la totalidad de las sumas abonadas, incluidos los gastos 
administrativos.  

 
Si el Cliente no ha pagado la integridad del importe de la estancia 
antes de las 4 semanas anteriores al comienzo de la misma, la 
Sociedad considerará que es el Cliente quien cancela la estancia, y 
se reserva el derecho de conservar todas las sumas previamente 
abonadas, incluidos los gastos administrativos.  
 
14.2 Cancelación por parte de la Sociedad 
La Sociedad tiene la posibilidad, antes de la salida del Cliente, de 
cancelar su reserva por cualquier motivo. En este caso, todas las 
sumas pagadas por el Cliente se reembolsarán íntegramente de 
acuerdo con el artículo R.211-10 del Código de Turismo francés. 
 
14.3 Circunstancias excepcionales 

De conformidad con el artículo L.211-14 del Código de Turismo y 
a menos que las autoridades competentes concedan una 
dispensa excepcional, en caso de cancelación por parte de la 
Sociedad o del Cliente antes de la salida y si la cancelación se 
debe a circunstancias excepcionales e inevitables, que se 
produzcan en el lugar de destino o en las inmediaciones del 
mismo, y que tengan consecuencias importantes en la ejecución 
del contrato, se reembolsará íntegramente el importe de la 
estancia, pero la Sociedad no deberá pagar ninguna 
indemnización adicional. 
Estas condiciones son aplicables en caso de prohibición de viajar 
dictada por las autoridades gubernamentales y que prohíba 
formalmente viajar a la zona donde se encuentra el Camping, o 
en caso de confinamiento general de la población ordenado por 
las autoridades gubernamentales, que prohíba al Cliente 
desplazarse al lugar de estancia en las fechas reservadas. Por otro 
lado, hay que tener en cuenta que el confinamiento individual, 
aunque sea obligatorio, en caso de que el Cliente esté afectado 
por una enfermedad, o la ausencia de un certificado sanitario, o 
en su caso, de un certificado de vacunación, válido para toda la 
duración de la estancia, no se consideran motivos de cancelación 
o de modificación de la estancia sin cargos. En este sentido, y tras 
consultar las garantías, se recomienda contratar un seguro de 
cancelación. 
 
14.4 Cesión  
El Cliente puede solicitar a la Sociedad que ceda su contrato a una 
persona que cumpla todas las condiciones que le son aplicables. 
El Cliente y su cesionario son responsables solidariamente del 
pago del saldo del precio, así como de los gastos, tasas u otros 
posibles gastos adicionales que se deriven de esta cesión. La 
Sociedad informará al Cliente de los costes reales de la cesión. Los 
gastos de cesión son de cincuenta (50) euros. 
 

ARTÍCULO 15 - SEGURO DE CANCELACIÓN  
Se ofrece al Cliente un seguro de cancelación e interrupción de la 
estancia. El Cliente tiene la opción de contratar este seguro con 
Gritchen Affinity, socio de la Sociedad. La prima del seguro 
deberá pagarse en su totalidad en el momento de la reserva de la 
estancia a la Sociedad en nombre de Gritchen Affinity. La prima 
no es reembolsable, a menos que el Cliente aplique las 
disposiciones relativas al plazo de cancelación en materia de 
producto de seguro. 
En el caso de siniestro, el Cliente deberá notificarlo a la Sociedad 
en el plazo de los 5 días siguientes a la ocurrencia del siniestro, es 
decir:  
- Por correo electrónico: sinistres@gritchen.fr 
- Rellenando el formulario accesible a través del enlace 

pertinente del sitio web https://www.tohapi.fr/cga/ 
Las condiciones generales completas del seguro se encuentran 
disponibles previa petición y pueden consultarse en línea en los 
Sitios web. 
El seguro de anulación e interrupción de la estancia reembolsa la 
totalidad de las sumas abonadas (excepto la franquicia, el 
importe de la suscripción del seguro y los gastos administrativos) 
antes de la llegada en caso de que se produzca un acontecimiento 
que dé lugar a la garantía. En caso de interrupción de la estancia, 
el importe de la parte no consumida se calculará sobre una base 
prorrata temporis de la estancia reservada. 
Cualquier solicitud realizada a través del formulario es firme y 
definitiva y dará lugar a la cancelación del expediente por parte 
de la Sociedad. El Cliente no podrá reclamar ninguna 
indemnización a la Sociedad ni solicitar la conservación de la 
reserva en caso de rechazo por parte de la aseguradora  
 

ARTÍCULO 16 - RECLAMACIÓN 
16.1 En la medida de lo posible, el Cliente deberá comunicar 
cualquier reclamación durante la estancia sin demora a la 
Empresa operadora para que esta pueda hacer todo lo posible 
por subsanar el problema o verificarlo y satisfacer sus 
expectativas lo mejor posible. 
 
16.2 Si no ha sido posible poner fin al problema in situ, el Cliente 
podrá presentar una reclamación por escrito al Servicio de 
Atención al Cliente para que este intente resolverlo. A fin de 
poder estudiar la reclamación de la mejor manera posible, se 
insta al Cliente que facilite lo antes posible todos los elementos 
de hecho (fotografías, vídeos, en particular) que pueda reunir, a 
menos que la Empresa operadora haya constatado la no 
conformidad in situ. 
Cualquier reclamación relacionada con la estancia del Cliente 
deberá ser enviada por el Cliente por correo postal a la siguiente 
dirección: Service Client Vacanceselect, CS 81010, 22101 Dinan 
Cedex o por correo electronico 
Par los Clientes CSE, servicequalite.cse@vacanceselect.com  
 
16.3 Después de remitir el asunto al Servicio de Atención al 
Cliente y en ausencia de una respuesta satisfactoria en un plazo 
de tiempo razonable, el Cliente podrá remitir el asunto al 
Defensor del Consumidor, en un plazo máximo de un año a partir 
de la fecha de la reclamación por escrito, por carta certificada con 
acuse de recibo a la Sociedad.  
 
De conformidad con el artículo L.612-1 del Código de Consumo 
francés, en el plazo de un año a partir de su reclamación por 
escrito al Servicio de Atención al Cliente, sin perjuicio del artículo 
L.152-2 del Código de Consumo francés, el Cliente podrá 
presentar una solicitud de resolución amistosa por mediación a:  
 
SAS Médiation Solution 
Por correo postal: 222, chemin de la bergerie 01800 Saint Jean de 
Niost, France 
A través de Internet completando el formulario previsto a estos 
efectos: https://www.sasmediationsolution-conso.fr 
Por correo electrónico: contact@sasmediationsolution-conso.fr 
 
De conformidad con lo dispuesto en el artículo 1368 del Código 
Civil francés, se acuerda expresamente que los datos 
almacenados en el sistema informático de la Sociedad y/o de sus 
socios tienen fuerza probatoria. De esta forma, los datos en 
soportes informáticos o electrónicos así conservados, si se 
presentan como prueba por la Sociedad en cualquier 
procedimiento contencioso u otro, serán admisibles, válidos y 
exigibles entre las partes. Con el fin de mejorar la calidad de 
nuestro servicio al cliente, le informamos que sus comunicaciones 
telefónicas con nuestros empleados podrán ser grabadas. 

mailto:servicequalite.cse@vacanceselect.com
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ARTÍCULO 17 - DATOS DE CONTACTO DE LA SOCIEDAD 
17.1 Todos los pagos de las estancias deberán enviarse a la 
siguiente dirección: VS DISTRIBUTION FRANCE - TSA 10215 – 
34076 Montpellier Cedex 3 - France. 
 
17.2 El resto de la correspondencia con la Sociedad deberá 
enviarse a la siguiente dirección: 
- Dirección postal: Tohapi – Centre de Relation Clients CS 

81010 22101 Dinan Cedex; 
- Teléfono: 937 37 64 05 / +33 (0)4 30 63 38 71 (precio de una 

llamada local); 

- Correo electrónico:  contact@vacanceselect.fr  
 

ARTÍCULO 18 - DATOS PERSONALES 
 La Sociedad, en su condición de responsable del tratamiento de 
datos personales (en lo sucesivo  «DCP»). 
 1. Finalidades a) En el marco de la formación, la ejecución y el 
posible seguimiento del contrato de vacaciones, en particular la 
gestión del cobro de las facturas impagadas y de las 
reclamaciones/litigios b) Con el consentimiento del Cliente, los 
DCP que le conciernen son recopilados y tratados con el fin de 
comunicar información sobre nuestros productos, ofertas y 
servicios de la Sociedad o de las Empresas operadoras y/o de 
otras entidades del grupo Vacanceselect. Se consideran marcas 
y/o entidades del Grupo: TOHAPI, TOHAPI NATURIST,  
VACANCESELECT, MOBIL HOME+, VS CAMPINGS FRANCE, 
SELECTCAMP, AMAC, CANVAS HOLIDAYS LTD, VACANCESELECT 
INTERNATIONAL, ADRIATIC KAMP. Los datos obligatorios tratados 
se indican con un asterisco.  
 2. Los datos recopilados están destinados a la Sociedad, como 
responsable del tratamiento de los datos, así como a la Empresa 
operadora que debe prestar el servicio objeto del contrato de 
vacaciones y a cualquier posible subcontratista, si fuera 
necesario. 
 3. La Sociedad y sus subcontratistas aplicarán medidas 
técnicas y organizativas para garantizar la seguridad y la 
protección de los DCP. 
 4. Plazos de conservación: la Sociedad conserva los DCP 
durante todo el tiempo necesario para la ejecución del contrato 
de estancia y luego los archiva de acuerdo con las disposiciones 
legales vigentes. Los datos relativos a las operaciones de 
prospección se eliminarán dentro de los plazos legales. Para más 
información sobre nuestra política de confidencialidad de los DCP 
y el tratamiento de sus datos, rogamos consulte nuestra política 
de confidencialidad en el Sitio web. 
 5. Si la Sociedad trata sus DCP, usted tiene, con relación a 
estos, un derecho a acceso, rectificación, supresión (derecho al 
olvido), limitación del tratamiento, oposición a su recopilación y 
tratamiento, y el derecho a no ser objeto de una decisión basada 
en un tratamiento automatizado. También tiene derecho a la 
portabilidad de sus DCP, y en determinados casos puede 
oponerse al tratamiento de los DCP y definir el destino de sus 
DCP tras su fallecimiento. Puede asimismo oponerse a la a la 
prospección telefónica registrándose en la lista BLOCTEL. 
 
Para ejercer los derechos anteriores de forma gratuita y para 
cualquier solicitud relativa a sus DCP, puede dirigirse al 
responsable de la protección de datos de la empresa:  
- por correo postal a la siguiente dirección: VACANCESELECT – 

Délégué à la Protection des Données - Bâtiment NEOS II - 
130, rue de la Jasse de Maurin CS 81078, 34070 Montpellier 
Cedex 3 – France. 

- por correo electrónico a la siguiente dirección: 
dpo@vacanceselect.com  

Este último podrá pedirle una prueba de identidad en curso de 
validez que deberá enviar por correo postal por razones de 
seguridad. 

 
ARTÍCULO 19 - DISPOSICIONES GENERALES 
19.1 En el caso de que alguna de las cláusulas del presente 
contrato se declare nula y sin valor por un cambio en la 
legislación, la normativa o por una decisión judicial, esto no 
afectará en modo alguno a la validez y el cumplimiento de las 
presentes Condiciones Generales. 
 
19.2 Cualquier reserva es estrictamente personal para el Cliente 
que la ha hecho, de modo que los derechos y obligaciones que se 
deriven del contrato no podrán cederse de ninguna forma ni por 
ningún motivo a terceros por el Cliente sin la autorización previa 
por escrito de la Sociedad.  
 
19.3 El Cliente se compromete a respetar y hacer respetar las 
normas internas del Camping a las personas que residan con él y 
bajo su responsabilidad. En caso de incumplimiento grave o 
repetido de estas disposiciones, así como de las presentes 
condiciones, se podrá pedir al Cliente y a sus acompañantes que 
abandonen el camping antes del final de su estancia. En este 
caso, no se aceptará ninguna demanda de reembolso o 
indemnización. 
 
19.4 El Cliente está obligado a contratar un seguro de 
responsabilidad civil con la aseguradora de su elección. Se 
informa al Cliente que, según su compañía de seguros, podrá 
beneficiarse de una ampliación de las garantías al alojamiento 
ocupado en el Camping. 
 

ARTÍCULO 20 - MODERACIÓN DE LAS OPINIONES 
El Cliente es informado y acepta que las opiniones expresadas 
sobre las estancias puedan ser utilizadas en soportes 
promocionales. En este caso, la redacción de estas últimas podrá 
ser modificada para su correcta comprensión por parte de todos. 
Por el contrario, el sentido positivo o negativo nunca será 
modificado. 
 

ARTÍCULO 21 - LEY APLICABLE Y JURISDICCIÓN 
COMPETENTE 
Las presentes Condiciones Generales y el contrato de vacaciones 
se rigen por la ley francesa. Toda controversia que surja entre las 
Partes en relación con la formación, interpretación o ejecución 
del contrato de vacaciones que no pueda resolverse 
amistosamente, se someterá al Tribunal competente, salvo que 
dispongan lo contrario disposiciones imperativas de orden 
público, a pesar de la pluralidad de demandados o de ejecución 
de garantías, incluso en el caso de medidas cautelares.  
 

CONDICIONES DE ALOJAMIENTO 
 
Mobil-home 2 pers. 1 ch.  
0-7 años: Loyada  
8-12 años: Loyada, Parc de la Fecht, Ried.  
Mobil-home 3 pers. 1 ch.  
0-7 años: Sainte Baume.  
Más de 12 años: Saint Jacques. 
Mobil-home 4 pers. 2 ch. 
0-7 años: 7 Fonts, Aunis Club Vendée, Atlantic Club Montalivet, 
Carbonnier, Castellas, CHM Montalivet, Domaine de Chaussy, 
Domaine de Kermario, Eurolac, Europe, La Boissiere, Lou Pignada, 
Loyada, Marine, Parc des Roches, Petit Mousse, Saint Jacques, 
Sainte Baume, Tours, Vignes.  
8-12 años: 7 Fonts, Aunis Club Vendée, Aurilandes, Bois de 
Pleuven, Castellas, Catalpas, CHM Montalivet, Dune Blanche, 
Ensoya, Europe, Forêt, Lou Pignada, Loyada, Palavas Camping, 
Parc des Roches, Petit Mousse, Saint Jacques, Sainte Baume.  
Más de 12 años: Aunis Club Vendée, Baie de Kernic, Bois de 
Pleuven, California, Camping les Fontaines, Castellas, CHM 
Montalivet, Clapotis, Clos Cottet, Coteau de la Marine, Domaine 
d’Anghione, Dune Blanche, Eurolac, Europe, Forêt, Ile du Rhin, La 
Boissiere, Lou Pignada, Marine, Mas, Moulin, Parc des Allais, Parc 
des Roches, Petit Mousse, Rieumontagné, Roussillonnais, Saint 
jacques, Vignes.  
Mobil-home 5 pers. 2 ch.  
0-7 años: Abri de Camargue, Almafra, Atlantique, Bella Terra, 
California, Castellas, Clos Cottet, Club Del Sole Spina, Coteau de la 
marine, Creixell, Croix du Sud, Cypres, Domaine de Chaussy, 
Domaine du Cros d’Auzon, Eurolac, Europa Silvella, Falaise, Free 
Time, Frejus, Frênes, Front de Mer, Gavina, Grande Italia, 
Internacional de Calonge, Internacional Palamos, Interpals, Lou 
Broustaricq, Lou Pignada, Marine, Marze, Masia, Neptune 
Orbetello, Oyam, Oyats, Palavas Camping, Palmyre loisirs, Parc 
des roches, Petit Mousse, Platja Cambrils, Playa Joyel, Prés du 
Verdon, Ried, , San Francesco, Santa Elena Ciutat, Sen Yan, 
Tamerici, Tours, Valldaro, Vieux Port, Vignes, Vilanova Park.  
8-12 años: 7 Fonts, Airotel Oleron, Aunis Club Vendée, Atlantique, 
Bois de Pleuven, Bois Soleil, California, Camping les Fontaines, 
Carbonnier, Castell Mar, Castell Montgri, Chaponnet, Chateau de 
Galinée, Clos Cottet, , Coste Rouge, Domaine de Chaussy, 
Domaine de la Rive, Domaine de Leveno, Domaine des 
Charmilles, Domaine des Chenes Verts, Domaine du Cros 
d’Auzon, , Falaise, Fontaines, Forêt, Front de Mer, Grand’Terre, 
Internacional de Calonge, Jard, Lac Bleu, Lou Broustaricq, Lou 
Pignada, Lou Pignada Ondres, Loubine, Loyada, Mare e Pineta, 
Marine, Mas, Oasis, Oyam, Palace, Palavas Camping, Palmyre 
loisirs, Parc des Allais, Petit Bois (Ardeche), Petit Mousse, Pins, 
Playa Tropicana, Port de plaisance, Ried, Rieumontagné, 
Roussillonnais, Sainte Baume, Sainte-Marie, Sen Yan, Soleil, Soleil 
de la Méditerranée, Tenuta Primero, Vieux Port, Vignes, Village 
Park Albatros, Zagarella.  
Más de 12 años: Aunis Club Vendée, Bois de Pleuven, Camping les 
Fontaines, Clapotis, Clos Cottet, Domaine de Kermario, Dune 
Blanche, Ensoya, Eurolac, Europe, Fontaines, Genese, Mar Estang, 
Marine, Petit Mousse, Phare, Rieumontagné, Vieux Port, Vignes. 
Mobil-home 5 pers. 2 ch. sin instalaciones sanitarias  
8-12 años: Aurilandes, Lou Broustaricq, Falaise Mas, Oyam,  
Mobil-home 6 pers. 2 ch.  
0-7 años: 7 Fonts, Aunis Club Vendée, Aqua viva, Atlantic Club 
Montalivet, Atlantique, Baie de Kernic, Biches, , Bois de Pleuven, 
Bois du Bardelet, , Camping les Fontaines, Carbonnier, Castell 
Montgri, Castellas, Catalpas, CHM Montalivet, Clos Cottet, Club 
Del Sole Spina, , Cote d’Argent, Coteau de la marine, Creixell, Crin 
Blanc, Domaine de Chaussy, Domaine de Kermario, Domaine des 
Iscles, Domaine du Cros d’Auzon, Dune Blanche, Ensoya, Etoile de 
Mer, Eurolac, Europe, Falaise, Fanal, Forêt, Fréjus, Front de Mer, 
Genèse, Grande Italia, Grande Tortue, Grand’Terre, Ile du Rhin, 
Iles, La Boissiere,Laguna Village, Lou Broustaricq, Lou Pignada, 
Loubine, Loyada, Maïre, Mar i Sol, Marina, Marine, Mas, Mas des 
lavandes, Masia, Neptune, Neptuno, Orbetello, Oree de 
Deauville, Oyam, Oyats, Palavas Camping, Parc de la Fecht, Parc 
des Allais, Parc des Roches, Petit Bois (Ardeche), Petit Mousse, 
Phare, Pineta sul mare, Pipiou, Platja Cambrils, Playa Joyel, Playa 
Montroig, Playa Tropicana, Près du Verdon, Ried, Rieumontagné, 
Ruisseau des Pyrenees, Saint Disdille, Saint jacques, Sainte 
Baume, Sirène, Soleil, Tours, Via Romana, Vieux Port, Vignes, 
Vilanova Park  
8-12 años: 7 Fonts, Airotel Oleron, Aunis Club Vendée, Ametla, , 
Aqua viva, Atlantic Club Montalivet, Atlantique, Aurilandes, Baie 
de Kernic, Bois de Pleuven, Bois Soleil, California, Calypso, 
Camping du Lac, Camping les Fontaines, Carbonnier, Castell 
Montgri, Castellas, Catalpas, , Château de l’Eouviere, Chateau de 
Galinee, CHYM Montalivet, Clapotis, Clos Cottet, Club Del Sole 
Spina, Coste Rouge, Coteau de la Marine, Cupulatta, Domaine 
d’Anghione, Domaine de Chaussy, Domaine de Kermario, 
Domaine de la Marina, Domaine de la Paille Basse, Domaine des 
Charmilles, Domaine des Chenes Verts, Domaine des Iscles, 
Domaine d’Inly, Domaine du Cros d’Auzon, Domaine du Lac de 
Miel, Dune Blanche, Ensoya, Eurolac, Europe, Fanal, , Fontaines, 
Forêt, Genèse, Ideal, Jard, La Boissiere, , Lou Pignada, Lou Pignada 
Ondres, , Loyada, Marine, Mas, Moulin, Neptune, Oasis, Oyam, 
Oyats, Palace, Palavas Camping, Palmyre loisirs, Parc de la Fecht, 
Parc des Allais, Parc des Roches, Petit Bois (Ardèche), Phare, Pins, 
Prés du Verdon, Ribeyre, Ried, Rieumontagné, Saint jacques, 
Sainte Baume, Tenuta Primero, Tours, Via Romana, Vieux Port, 
Vignes, Zagarella.  
Más de 12 años: 7 Fonts, Aunis Club Vendée, Amiaux, Aurilandes, 
Baie de Kernic, Bois de Pleuven, California, Camping les Fontaines, 
Castellas, Catalpas, CHM Montalivet, Clapotis, Clos Cottet, , 
Domaine d’Anghione, Domaine de Kermario, Domaine des Iscles, 
Domaine du Verdon, Dune Blanche, Ensoya, Eurolac, Fontaines, 
Forêt, Genèse, La Boissiere, Lou Pignada, Loyada, Marine, Mas, 
Parc de la Fecht, Parc des Allais, Parc des Roches, Petit Mousse, 
Phare, Près du Verdon, Ried, Rieumontagné, Roussillonnais, Saint 
jacques, Sainte Baume, Tenuta Primero, Vignes.  
Mobil-home 6 pers. 3 ch.  
0-7 años: 7 Fonts, Aunis Club Vendée, Almafra, Aqua Viva, 
Atlantic Club Montalivet, Aurilandes, Baie de Kernic, Biches, Bois 
d’Amour, Bois de Pleuven, Bois du Bardelet, Camping les 
Fontaines, Carbonnier, Castellas, Catalpas, CHM Montalivet, Clos 
Cottet, Cote d’Argent, Coteau de la Marine, Crin Blanc, Domaine 
d’Anghione, Domaine de Chaussy, Domaine de Kermario, 
Domaine des Iscles, Domaine des Pins, Domaine d’Inly, Dune 
Blanche, Ensoya, Eurolac, Europe, Falaise, Fanal, Forêt, Front de 
Mer, Gavina, Grande Italia, Grande Tortue, Grand’Terre, Ideal, Ile 

du Rhin, Iles, La Boissiere, Lou Broustaricq, Loyada, Maïre, Mar i 
Sol, Marine, Marze, Mas, Mas des lavandes, Masia, Neptune, 
Neptuno, Oree de Deauville, Oyam, Oyats, Palavas Camping, Parc 
de la Fecht Parc des Allais, Parc des Roches, Petit Bois (Ardeche), 
Petit Mousse, Phare, Pipiou, Platja Cambrils, Playa Montroig, Prés 
du Verdon, Ried, Rieumontagné, Ruisseau des Pyrénées, Saint 
Disdille, Saint Jacques, Sainte Baume, San Francesco, Sant Miquel, 
Santa Elena Ciutat, Sen Yan, Sirène, Soleil, Tamerici, Tours, 
Vignes.  
8-12 años: 7 Fonts, Airotel Oleron, Ajoncs d’Or, Aunis Club 
Vendée, Amiaux, Aqua Viva, Atlantique, Aurilandes, Baie de 
Kernic, Bois de Pleuven, Bois Soleil, California, Camping les 
Fontaines, Carbonnier, Castellas, Catalpas, Château de l’Eouviere, 
Chaponnet, Chateau de Galinee CHM Montalivet, Clos Cottet, 
Coteau de la marine, Cupulatta, Deux Fontaines, Domaine 
d’Anghione, Domaine de Chaussy, Domaine de Kermario, 
Domaine de la Paille Basse, Domaine de Leveno, Domaine des 
Charmilles, Domaine des Iscles, Domaine d’Inly, Domaine du Cros 
d’Auzon, Domaine du Lac de Miel, Domaine du Verdon, Dune 
Blanche, Ensoya, Eurolac, Europe, Falaise, Fanal, Forêt, Genese, 
Grand’Terre, Ideal, Ile du Rhin, Jard, La Boissiere, Lac Bleu, Lou 
Pignada Ondres, Loubine, Loyada, Maree Pineta, Marine, Mas, 
Neptune, Oasis, Oyam, Oyats, Palace, Palavas Camping, Parc de la 
Fecht, Parc des Allais, Parc des Roches, Petit Bois (Ardeche), Petit 
Mousse, , Phare, Pins, Prés du Verdon, Ribeyre, Ried, 
Rieumontagné, Sainte Baume, Soleil de la Méditerranée, Tenuta 
Primero, Tours, Via Romana, Vignes, Village Park Albatros, 
Zagarella.  
Más de 12 años: Aunis Club Vendée, Aqua Viva, Aurilandes, Baie 
de Kernic, Bois de Pleuven, Camping les Fontaines, Castellas, 
Catalpas, CHM Montalivet, Clos Cottet, Coteau de la Marine, Deux 
Fontaines, Domaine de Kermario, Domaine des Iscles, Dune 
Blanche, Eurolac, Mas, Parc des Allais, Parc des roches, Phare, 
Saint jacques, Sainte Baume, Vignes.  
Chalet PRL 4 à 6 pers. 
0-7 años: Vignes.  
Chalet 3 pers. 1 ch.  
0-7 años: CHM Montalivet  
Más de 12 años: CHM Montalivet  
Chalet 4 pers. 1 ch.  
Más de 12 años: Catalpas, CHM Montalivet  
Chalet 4 pers. 2 ch.  
0-7 años: CHM Montalivet.  
8-12 años: CHM Montalivet, Loyada.  
Más de 12 años: Aqua Viva, Bois de Pleuven, Castellas, CHM 
Montalivet, Genèse, Vignes.  
Chalet 5 pers. 2 ch.  
8-12 años: La Boissière, Parc des Roches.  
Más de 12 años: Mas, Saint Jacques, Vignes.  
Chalet 6 pers. 2 ch.  
0-7 años: Atlantic Club Montalivet, Castellas, CHM Montalivet, 
Genèse, Parc des roches  
8-12 años:  Genèse, Loyada, Parc des Roches.  
Más de 12 años: Castellas, CHM Montalivet, Clos Cottet, Eurolac, 
Forêt, Genèse, Parc des Roches, Ried, Rieumontagné, Vignes. 
Chalet 6 pers. 3 ch.  
0-7 años: Atlantic Club Montalivet, CHM Montalivet, Parc des 
Roches.  
8-12 años: Vignes.  
Más de 12 años: Castellas, CHM Montalivet, Iles, Vignes  
Casa rural 4 -9 pers.  
Más de 12 años:  Domaine de Kermario  
Tienda equipada 4 personas 2 habitaciones 
0-7 años: 7 Fonts, CHM Montalivet, Loyada.  
8-12 años: Côte Sauvage, La Boissiere, Loyada.  
Tienda equipada 5 personas 2 habitaciones 
0-7 años: 7 Fonts, Aunis Club Vendée, Aqua Viva, Atlantic Club 
Montalivet, Aurilandes, Baie de Kernic, Bois d’Amour, Bois de 
Pleuven, Côte Sauvage, Castell Mar, Castellas, CHM Montalivet, 
Clapotis, Coteau de la Marine, Ensoya, Forêt, Genèse, Marine, 
Neptune, Parc des Allais, Prés du Verdon, Rieumontagné, Tours, 
8-12 años: Aurilandes, Clos Cottet, Ensoya, Loyada, Saint Jacques. 
Más de 12 años: Côte Sauvage, Mas, Tours.  
Tienda equipada con sanitario 5 personas 2 habitaciones  
0-7 años: Adriano, Club Del Sol Spina, Free Time, Orbetello.  
Más de 12 años: Aurilandes, La Boissiere.  
Estudio 2 pers. Clim. 
0-7 años: Domaine d’Anghione  
Casita 1 estancia 4 pers. 
0-7 años: Domaine d’Anghione  
Más de 12 años: Domaine d’Anghione  
Casita 2 estancias 4 pers. 
8-12 años: Domaine d’Anghione.  
Más de 12 años: Domaine d’Anghione. 
Casita 2 estancias 6 pers.  
0-7 años: Domaine d’Anghione.  
Yurta 4 pers.  
0-7 años: Côte Sauvage 8-12 ans : Côte Sauvage 
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